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Unir nuestros conocimientos para un objetivo común :

la satisfacción de nuestros clientes
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METALWEAVE Chile pertenece al grupo francés DROUAULT Industries

que cuenta con más de 100 años de experiencia. Nuestra empresa

propone productos que combinan calidad y durabilidad.

Establecida en Santiago de Chile, METALWEAVE Chile se beneficia

de una localización estratégica a fin de estar más cerca de las 

necesidades de sus clientes y también permitir la exportación en

América del Sur por vía marítima y terrestre. 

Importados desde Europa, nuestros productos son probados, 

aprobados y certificados según las normas vigentes, por nuestro

equipo técnico que se compone de profesionales experimentados

para resolver las necesidades de sus clientes.
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Combining our know-how for one goal: 
customer satisfaction

Owned by the French group DROUAULT Industries, which has over
100 years of experience, METALWEAVE Chile offers products that
combine quality and durability.

Located in Santiago de Chile, METALWEAVE Chile enjoys a strategic
location to be closer to the needs of its customers but also to allow
the export throughout Chile and South America by sea and land.

Directly imported from Europe, the products are tested, approved
and certified according to the standards in force by our technical
teams which are composed of experienced professionals able to
answer all the requests of its customers.

171211_Metalweave_Chile_20 pages_A4.qxp_Mise en page 1  31/01/2018  09:25  Page4



L A  P A S I Ó N  P O R  L A  E X C E L E N C I A
P A S S I O N  F O R  E X C E L L E N C E

Nuestros Valores Our values
Nuestros Valores Our values
Comercial y técnico

« No nos atrevemos a muchas cosas
porque son difíciles, pero son difíciles
porque no nos atrevemos a hacerlas. »
Séneca

Technical Development

« It is not because things are difficult
that we do not dare, it is because we do

not dare that they are difficult. »
Seneca

Capacidad 
industrial

« Somos lo que repetimos cada día, la
excelencia no es un acto sino un hábito. »
Aristóteles

Industrial 
Performance

« We are what we repeatedly do. Excellence,
then, is not an act, but a habit. »

Aristotle

Excelencia de los equipos
y de su servicio

« Una creencia fuerte: todo empieza y
termina con la persona. »

Excellence of the Team
and its Services

« A strong belief: everything starts and
ends with the individual. »
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•   Consejo y asistencia en sus proyectos con un interlocutor 

     único y cualificado

•   Comprensión e integración de sus necesidades

•   Desarrollo de soluciones innovadoras y eficaces por medio de 

     nuestra oficina de proyectos

•   Prototipos e industrialización con la fabricación integrada y, si 

     es necesario, con máquinas especiales automatizadas

•   Fabricación desde piezas unitarias hasta grandes series

•   Lugares de producción dedicados y adaptados a cada 

     demanda integrando herramientas industriales eficientes

Sus proyectos, nuestras experiencias desde 
el proyecto hasta la fabricación:

Your projects, our expertise from 
the project through to manufacturing:

•   A single and qualified contact person to advise 
     and accompany your project

•   Understanding and consideration of your needs

•   Development of innovative and effective solutions 
     by our engineering departments

•   Prototyping and industrialisation with integrated manufacturing
     and, if necessary, special automated machines

•   Manufacturing of parts, from units to large series

•   Dedicated production sites adjusted to deal with every 
     constraint, integrating effective industrial tools
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Comercial / Commercial

Ingenieria / Engineering

Produccion/Manufacturing

FRANCIA / FRANCE

•  Gantois Industries
    Saint-Dié-des-Vosges

•  Gervois
    Abbeville

•   Guérin France
    Condé-sur-Vire

•   Tecmeto
    Cossé-le-Vivien

Comercial / Commercial

ESPAÑA / SPAIN

•  Groupe Drouault Industries
    Barcelona

Comercial / Commercial

FRANCIA / FRANCE

•  Gantois Industries
    Paris / Lyon / Bordeaux
    Rennes / Lille

Comercial / Commercial

USA

•  Metalweave USA
    Cambridge

Comercial / Commercial

REINO UNIDO / UK

•  Groupe Drouault Industries
    London

Engineering / ManufacturingCommercial 

www.drouault-industries.com

Comercial / Commercial

CHILE

•  Metalweave Chile
    Santiago

Nuestra responsabilidad es 
ser plataforma para unir 

Sudamérica en relación a sus
necesidades industriales

Ingenieria / ProduccionComercial 
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Comercial / Commercial

Produccion/Manufacturing

RUMANIA / ROMANIA

•  Guérin Roumanie
    Fagaras

                        L Á M I N A S  
                   P E R F O R A D A S
                          P E R F O R A T E D  P L A T E S 8

                                     T E L A S  
                     M E T Á L I C A S

                                 W O V E N  M E S H E S 10

                                    L A N A S
                     M E T A L I C A S
                          F I B R A S
               T E J I D O S  M E T Á L I C O S
                                         M E T A L L I C

                                            W O O L S

                                            F I B E R S

                                 K N I T T E D  W I R E S 12

                               E L E M E N T O S  
                    F I L T R A N T E S  
                     M E T A L I C O S
                     M E T A L  F I L T E R  E L E M E N T S 14

                                  M E C Á N I C A  
                 D E  P R E C I S I Ó N

                        P R E C I S I O N  M A C H I N I N G 16

                    P R O Y E C T O S  
              A R Q U I T E C T Ó N I C O S
                             D E S I G N  P R O J E C T S 18

Our responsibility is to be 
a platform to unite al South 
America in order to perform 
your industrial requirements

Comercial / Commercial

SUECIA / SWEDEN

•  Groupe Drouault Industries
    Göteborg
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L Á M I N A S  
P E R F O R A D A S

P E R F O R A T E D  P L A T E S

9

EN 9100

Láminas perforadas

Perforamos, cortamos y transformamos las materias siguientes:

Aceros, galvanizados, aceros inoxidables, aluminios…

•   Desde perforaciones estándar hasta perforaciones extremas

•   Desde láminas finas hasta láminas gruesas

Acabados y Montaje

Nuestros medios de acabado ultra modernos nos permiten ofrecerles

soluciones diversas, desde las más comunes hasta las más complejas

(plegado, cilindrado, ondulado, punzonado, embutición, soldadura...)

Perforated plates

We perforate, cut and transform the following materials: galvanised
steel, stainless steel, aluminium, etc. 

•   From standard to extreme perforation

•   From thin to thicker perforated plates

Finishing and assembling

Our ultra-modern finishing resources allow us to provide a 
variety of solutions, from the most common to the most complex 
(folding, rolling, bending, ribbing, punching, embossing, notching,
welding…).
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T E L A S  
M E T Á L I C A S
W O V E N  M E S H E S

EN 9100

Telas metálicas

Selección de los materiales, del diámetro del hilo, de la abertura

nominal y de los modos de tejido. Con más de 50 telares, ponemos

a su disposición la mayor capacidad de producción de telas metálicas

en Francia.

•   Todas materias trefilables

•   Telas tejidas, telas soldadas, malla reps, malla marca, Armédia®

Acabado y Montaje

Nuestra amplia gama de telas metálicas asociada a nuestros

procesos ofrece aplicaciones extremadamente variadas (protección

electromagnética, filtración, refuerzo…).

Woven meshes

Choice of material, wire diameter, nominal opening and weaving
methods. With over 50 weaving looms we have the largest metal
wire weaving capacity in France.

•   All materials drawn

•   Woven mesh, welded wire cloth, dutch weave, Armedia®

Finishing and assembling

Our large range of metallic wire mesh associated with our processing
methods open up to extremely varied applications (electromagnetic
shielding (EMC), filtration, reinforcement…).
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L A N A S
M E T A L I C A S

F I B R A S
T E J I D O S  M E T Á L I C O S

M E T A L L I C

W O O L S

F I B E R S

K N I T T E D  W I R E S

Especializados en la fabricación de lanas, fibras, mallas tricotadas

metálicas y sintéticas, con el control completo de todo el proceso.

Acabado y montaje

Nuestra amplia gama de fibras y tejidos tricotados asociados a 

nuestros medios de acabado, transformación y elaboración ofrecen

aplicaciones extremadamente variadas (insonorización y protección

térmica, protección electromagnética y difusor de calor, refuerzo del

hormigón, filtración y separación de gas/líquido, anti vibración).

Posibilidad de realizaciones específicas para distintos sectores

(energía, automóvil, …).

We are specialised in fabication of Metallic wools,fibers and steel
knitted wires and syntetic with complete control of the whole process.

Finishing and assembling

Our large range of fibers and knitted wires steel associated with 
our processing methods open up to extremely varied applications
(soundproofing and heat protection, electromagnetic shielding (EMC)
and heat spreader, concrete reinforcement, Filtration and separation
of liquids gas, anti-vibration). Potential for creating and producing
special parts for high technologies (energy, automotive industry...).
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E L E M E N T O S  F I L T R A N T E S  M E T A L I C O S
M E T A L  F I L T E R  E L E M E N T S

Our Company is actualy a european leader in the fiels of metal filter
elements and boasting production sites in France and Romania.

A large choice 
of metallic media: 
•   Woven meshes

•   Perforated plate

•   Knitted wire meshes

•   Expanded micro-metal

An infinite number 
of possibilities with 
assembling 
and moulding

Líderes europeos en el sector de los elementos filtrantes metálicos

con fábricas en Francia y Rumania.

Una gran selección de medios 
metálicos:
•   Telas metálicas

•   Láminas perforadas

•   Tejidos tricotados

•   Micro metal desplegado

Una amplia posibilidad de acabados para 
el montaje y acabados.
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M E C Á N I C A  
D E  P R E C I S I Ó N
P R E C I S I O N  M A C H I N I N G

Nuestra experiencia combinada con la tecnología nos permite

trabajar todo tipo de metales y de plásticos industriales.

•   Fabricación de piezas prototipos

•   Maquinaria 3D

•   Fabricación de piezas unitarias, pequeñas y medianas series

Nuestro equipo da una atención muy particular al ajuste y a la 

elaboración de sus productos para satisfacer a nuestros clientes.

Our skills, combined with our technical resources, allow us to
work with all types of metals and industrial plastics.

•   Manufacture of prototype parts

•   3D machining

•   Machining of unit parts, small and medium series.

Our team pays special attention to the fitting and the adjustment of
your products for your entire satisfaction.
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Proyectos arquitectónicos

De la pasión por el metal nació la pasión por la belleza…

El metal es un material noble que aporta robustez, estética y 

durabilidad. Reciclable a voluntad, el metal puede vivir varias vidas.

Nuestras diferentes tecnologías de producción y de acabados permiten

cumplir con su creatividad. El metal, en todas sus formas, es fuente

de inspiración. Trabajado en volúmenes, plano, en chapa, en tejido,

les acompañará a lo largo de su proyecto arquitectónico.

Desde siempre, el Grupo Drouault industries innova en soluciones

metálicas al servicio de su imaginación. Recubrimiento de fachadas,

barandillas, falsos techos, escaleras, …

Design projects

From a passion for metal comes a passion for beauty...

Metal is a noble material which provides sturdiness, aesthetics and
long wear. Infinitely recyclable, it has many lives.

Our different production, machining and finishing technologies 
correspond to your creativity. Metal, in every form, is a source of
inspiration. Whether it is flat, 3D, a sheet or a wire, it will accompany
you throughout your architectural project. 

DROUAULT INDUSTRIES group has always innovated in metal solutions
to serve your imagination : façades, railings, suspended ceilings,
staircases, etc
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Avda. José Miguel Infante 8765 Bodega 8

Boulevard Empresarial-Renca – Santiago – Chile

Tel. 56-2 332 30 182 – 2 332 30 180
comercial@metalweave.cl
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www.metalweave.cl

L A  P A S I Ó N  P O R  L A  E X C E L E N C I A  
P A S S I O N  F O R  E X C E L L E N C E
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